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See the notice on TED website

236078-2026 - Mise en concurrence
Autriche – Autobus électriques – Rahmenvereinbarung über die Beschaffung von bis zu zwei 
fabriksneuen, niederflurigen E-Midibussen für den Stadtlinienverkehr
OJ S 67/2026 07/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Innbus GmbH
Adresse électronique: office@innbus.at
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Rahmenvereinbarung über die Beschaffung von bis zu zwei fabriksneuen, niederflurigen 
E-Midibussen für den Stadtlinienverkehr
Description: Ausschreibungsgegenständlich ist eine Rahmenvereinbarung mit einem 
Unternehmer. Über diese Rahmenvereinbarung kann die Auftraggeberin bis zu zwei 
fabriksneue, batteriebetriebene, niederflurige E-Midibusse für den Stadtlinienverkehr (ÖPNV) 
in Innsbruck beschaffen. Optional ist der Abschluss eines Wartungsvertrags für diese E-
Midibusse. Im Optionsfall wird der Wartungsvertrag auf die Dauer von 10 Jahren 
abgeschlossen. Optionsgegenständlich sind außerdem verschiedene Sonderausstattungen 
(Radträgeraufnahme und Zusatzheizung) für diese E-Midibusse.
Identifiant de la procédure: 57a45412-fc4a-468c-9d4a-59ac05a90bed
Identifiant interne: IVB/141
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Ausschreibungsgegenständlich ist eine 
Rahmenvereinbarung mit einem Unternehmer. Über diese Rahmenvereinbarung kann die 
Auftraggeberin bis zu zwei fabriksneue, batteriebetriebene, niederflurige E-Midibusse für den 
Stadtlinienverkehr (ÖPNV) in Innsbruck beschaffen. Optional ist der Abschluss eines 
Wartungsvertrags für diese E-Midibusse. Im Optionsfall wird der Wartungsvertrag auf die 
Dauer von 10 Jahren abgeschlossen. Optionsgegenständlich sind außerdem verschiedene 
Sonderausstattungen (Radträgeraufnahme und Zusatzheizung) für diese E-Midibusse. Die 
Rahmenvereinbarung soll auf eine Dauer von fünf Jahren abgeschlossen werden. Ein 
Leistungsabruf ist unmittelbar nach Vertragsabschluss möglich. Sofern es zu einem 
Leistungsabruf kommt, muss der Unternehmer die bestellten E-Midibusse binnen einer Frist 
von 52 Wochen in einem fahrtüchtigen, einsatzbereiten Zustand liefern können. Währen der 
Laufzeit der Rahmenvereinbarung darf die Auftraggeberin außerdem die Option zur Wartung 
der E-Midibusse sowie für die Sonderausstattung ziehen.

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/236078-2026
mailto:office@innbus.at
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2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques
Nomenclature complémentaire (cpv): 34121100 Autobus publics, 34121400 Autobus à 
plancher surbaissé, 34300000 Pièces détachées et accessoires pour véhicules et moteurs de 
véhicules, 50110000 Services de réparation et d'entretien de véhicules à moteur et 
d'équipements connexes

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Autriche
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Ort der Leistungserbringung ist A-6020 Innsbruck, Österreich.

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs liés à des condamnations pénales: 
Corruption: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Fraude: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Participation à une organisation criminelle: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Gemäß 
den nationalen Bestimmungen
Faute professionnelle grave: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
Délit affectant la moralité professionnelle dans le domaine de la passation des marchés de 
défense: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Gemäß den nationalen Bestimmungen
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
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Défaut de la fiabilité nécessaire pour éviter des atteintes à la sécurité du pays: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Motifs d’exclusion purement nationaux: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Gemäß den 
nationalen Bestimmungen
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen
État de cessation d’activités: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Faillite: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Concordat: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Insolvabilité: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Biens administrés par un liquidateur: Gemäß den nationalen Bestimmungen
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Gemäß den nationalen 
Bestimmungen

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Rahmenvereinbarung über die Beschaffung von bis zu zwei fabriksneuen, niederflurigen 
E-Midibussen für den Stadtlinienverkehr
Description: Ausschreibungsgegenständlich ist eine Rahmenvereinbarung mit einem 
Unternehmer. Über diese Rahmenvereinbarung kann die Auftraggeberin bis zu zwei 
fabriksneue, batteriebetriebene, niederflurige E-Midibusse für den Stadtlinienverkehr (ÖPNV) 
in Innsbruck beschaffen. Optional ist der Abschluss eines Wartungsvertrags für diese E-
Midibusse. Im Optionsfall wird der Wartungsvertrag auf die Dauer von 10 Jahren 
abgeschlossen. Optionsgegenständlich sind außerdem verschiedene Sonderausstattungen 
(Radträgeraufnahme und Zusatzheizung) für diese E-Midibusse.
Identifiant interne: IVB/141

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144910 Autobus électriques
Options: 
Description des options: (i) Abschluss eines Wartungsvertrags für bis zu zwei E-Midibusse auf 
die Dauer von 10 Jahren ab Optionsziehung sowie (ii) Sonderausstattung für E-Midibusse (zB 
Radträgeraufnahmen, Zusatzheizung).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Autriche
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Ort der Leistungserbringung ist A-6020 Innsbruck, Österreich.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/12/2026
Durée: 5 Ans

5.1.4.  Reconduction
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Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Zur Laufzeit: Das Datum des Beginns (01.12.2026) ist als 
Platzhalter eingefügt; die Rahmenvereinbarung beginnt mit dem Tag des Vertragsabschlusses 
zu laufen (= Zuschlagserteilung) und soll auf eine Dauer von fünf Jahren abgeschlossen 
werden. Ein Leistungsabruf ist unmittelbar nach Vertragsabschluss möglich.

5.1.7.  Marché public stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Nähere Informationen sind dem Teilnahmeantrag zu 
entnehmen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Lieferzeit
Description: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Fassungsvermögen Fahrgäste
Description: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
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Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Anzahl der Umläufe auf der Linie W ohne Nachladen der Traktionsbatterie
Description: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe 
des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://ivb.vemap.com
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
URL: https://ivb.vemap.com

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ivb.vemap.com
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 05/05/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Die Vergabe erfolgt ausschließlich an befugte, 
zuverlässige und leistungsfähige Unternehmer (vgl § 193 Abs 1 BVergG 2018). 
Eignungskriterien sind Knock Out-Kriterien; wer sie zum Zeitpunkt des Ablaufs der 
Teilnahmefrist nicht erfüllt, kann im weiteren Verfahren nicht berücksichtigt werden. Der 
Wegfall der Eignung während der Vertragslaufzeit stellt einen außerordentlichen 
Kündigungsgrund für die Auftraggeberin dar.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Arrangement financier: Nähere Informationen zur finanziellen Vereinbarung werden in der 
zweiten Stufe des Vergabeverfahrens bekanntgegeben.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Landesverwaltungsgericht Tirol
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Hinsichtlich der 
Nachprüfungsfristen wird insb auf die §§ 10 ff TVNG 2018 hingewiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Innbus GmbH
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Innbus GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Innbus GmbH
Numéro d’enregistrement: FN 181474z
Adresse postale: Pastorstraße 5
Ville: Innsbruck
Code postal: 6010
Subdivision pays (NUTS): Innsbruck (AT332)
Pays: Autriche
Adresse électronique: office@innbus.at
Téléphone: +43 51253070
Adresse internet: https://ivb.vemap.com
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ivb.vemap.com
Profil de l’acheteur: https://ivb.vemap.com
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0100
Nom officiel: Landesverwaltungsgericht Tirol
Numéro d’enregistrement: 9110022139624
Adresse postale: Michael-Gaismair-Straße 1
Ville: Innsbruck
Code postal: 6020
Subdivision pays (NUTS): Innsbruck (AT332)
Pays: Autriche
Adresse électronique: post@lvwg-tirol.gv.at
Téléphone: +43 51290170
Télécopieur: +43 5129017741705
Adresse internet: http://www.lvwg-tirol.gv.at
Adresse URL pour l'échange d'informations: http://www.lvwg-tirol.gv.at
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-9999
Nom officiel: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Numéro d’enregistrement: TED20
Adresse postale: Berggasse 31
Ville: Wien

mailto:office@innbus.at
https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
mailto:post@lvwg-tirol.gv.at
http://www.lvwg-tirol.gv.at
http://www.lvwg-tirol.gv.at
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Code postal: 1090
Subdivision pays (NUTS): Wien (AT130)
Pays: Autriche
Adresse électronique: office@vemap.com
Téléphone: +43 13157940
Adresse internet: https://www.vemap.com
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.vemap.com
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 5e599477-30c2-4aec-98f0-873ed42b4bd0  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 02/04/2026 16:52:05 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 236078-2026
Numéro de publication au JO S: 67/2026
Date de publication: 07/04/2026

mailto:office@vemap.com
https://www.vemap.com
https://www.vemap.com
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